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FOLHA DE ESTILOS 

As colaborações a BrasiUBrazil deverão ser encaminhadas à red ação 
em disquetes de 5 1/ 4 ou 3 1/2 polegadas , digitadas nos processadores de tex­
to Word 5 ou Wordperfect, Word for Windows ou Wordperfect for Windows, 
obse rva ndo o seguinte formato: 

1) Para a seção ENSAIOS, apresentar o título e eventual subtítulo, nome 
do Autor e institui ção a que pertence , abstrato em português para textos em 
ingl ês e vice-versa, de 10 linha s no má ximo. Inserir as notas no final do texto e 
as referências bibliogr áficas também, sob os subtítulos "Notas" e "Trabalhos ci­
tados ". Marcar as primeiras no texto com números elevados e as segundas en­
tre parênteses, com o sobrenome do Autor , quando não foi mencionado antes, 
e o número da página , sem vírgula de separação. Apresentar citações de mais 
de cinco linhas em bloco separado e recuado. 

2) Para a seção LITERATURA , que inclui inéditos em português ou tex­
tos tradu zidos para o inglês, apresentar o título , o Autor e, no caso de tradu­
ções, o nome do tradutor . No final de textos traduzidos, citar a fonte utili zada 
para a tradu ção, com a referência bibliográfica completa . 

3) Para a seção ENTREVISTA, fazer constar o nome do entrevistado e 
um subtítulo que abarque o assunto, o nome do entrevistador, a institui ção a 
que pertence e um texto introdutório de 10 linhas sobre as circunstâncias da 
entrevista. Apresentar o texto com as perguntas e respostas antecedidas de duas 
iniciais maiúsculas que identifiquem o entrevistador e o entrevistado. 

4) Para a seção RESENHAS , iniciar com a referência bibliográfica do 
texto resenhado, incluindo o número de páginas . Assinar no final, indicando a 
institui ção do resenhista. 

5) Para a seção FÓRUM, dar um título à notícia e assinar no final, en­
tre parênteses e mencionando a instituição a que pertence o colaborador. 

6) Indicar todas as referências bibliográficas , seja no texto, nas notas 
ou nos trabalhos citados, segundo a norma técnica da ABNT, para textos naci­

onais, e segundo a norma da MLA, para textos estrangeiros. 
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Ali subm iss ions to Brasil/Brazil should be sent to the appro p riate ed i­
tor in th e respec tive cou ntri es on d iske ttes of 5 1/ 4 or 3 1/ 2 in ches , IBM 
comp atibili ty , and in either of the follow ing programs - Wor d 5 or Wor dp erfect, 
Wor d for Windows or Word perfect for Wind ows** - obser ving the followi ng 
form at: 

(1) For the sec tion titled ESSAYS, pro vide the title and subtitl e, auth or's 
nam e and hom e instituti on , and an abstrac t in Por tu guese for tex ts in English 
and v ice-ve rsa of no more than ten lines. Place footnotes as we ll as b ibliogra ph y, 
un de r the titles "No tes" and "Wor ks Cited " at the end of the text. Within the 
text, pl ace the nu mb ers of the notes above the line and the titles in pa renth es is 
wi th the auth or's las t name w hen not p revious ly cited, plu s the numb er of the 
p age w ith out a comma. Place quotes of mor e than five lines in a separa ted 
ind ented block . 

(2) For the sec tion titled LITERATU RE, w hich ind udes unp ubli shed 
texts in Po rtu guese ar texts translated into English, pl ace the title, the auth or 
and, in the case of translations, the name of the transla tor. At the dose of the 
texts in tran slation, cite the source used for the translation, wi th the com pl ete 
bibli ogra phi c refere nce . 

(3) Fo r th e sec tio n t itl e d IN TERVIEW, reco rd th e n a me o f th e 
int erviewee anda su btitl e reflecting the top ic of the interview, the name of the 
interviewe r and h is/ her home instituti on, a long w ith an introdu ctory stateme nt 
of ten lines descri bin g th e cont ext of the interview. Indud e wi thin the text the 
ques tions and answe rs p receded by the initial s, in cap s, of the interv iewee and 
the int erviewe r. 

(4) For the sec tion titled REVIEWS, beg in w ith the full bibliogra phi c 
reference of the text und er review, indudin g the numb er of pages. Place the 
name and home instituti on of the reviewer at the dose of the rev iew . 

(5) For the section titled FORUM, prov ide a title for the news item and 
pl ace, w ithin p are nth es is, the auth or's name an d home instituti on . 

(6) Pro vide ali bibli og raph ic refere nces, either w ithin the text, the no­
tes ar the wo rks cited, acco rdin g to the techni cal form at of th e ABN T, for 
Braz ilian submi ss ions, and accor din g to the MLA form at for submi ss ions from 
other count ries. 

** Nor th Am er ican submi ssions may also be sent in Microsof t Wo rd 4 ar 5 for 
the Mac intosh . Ali subm issions should indud e two p aper copi es of th e text 
along wi th the di skette. 




